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DELIVERY NOTE : 83312383 DATE : 28.10.2023 10:41:02 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR —~————  SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
VALEO TRANSMISSIONS Magna PT 5.p-A.
VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR . . roeriabd via dei Ciclamini 4
& 8 1c]
Comptabillité Valeo Embrayages mw&. ce Log qu 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 ALY
62630 ETAPLES SUR MER 80005 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14248
VAT ID No. : FR4343883418B6 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Your contact Expeditien on : 28.10.2023 at 10:41:00
Vendor code 91019349 ,
o Rk 3 Telephone Delivered on : 30.10.2023 at 10:41:00
Shipping instruction :
Order reason
Term of payment 60 days due net
Material Description Customer Material Shipped Unit Packagin t Packaging Unit Nr  Qty per Kanban Nr Handling Unit
K ging y ging per
Customer P.0. Number ” Revision Level _ Quantity of Unit Type : Lot Nr , packaging | Externaleall . Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure \W ﬁ _W\NJ D Expiration date  unit “ Nr
]
_ i 1
Bual Wet Clutch assy 2510165000 210 PCE TBA-501627 1 116616453 105 116616453
550004200302
FR-IT 1084010A , _ “
TBA-501628 | 1
n TBA-501626 , 7
R Y-] i - 7
—ﬂcmm& mzmm:w,?.mwvm EL sl ECE  TBA-501627 1 116616454 [ 105 116616454
v.ﬂ”.m.. 1.ﬂwﬂN—ozm —smmﬂﬂm i n TBA-501628 1
) . TBA-501626 7
Quantit3 dichiarata: QO m dgmc \M ﬂnw T@@ 0 | __ “
Quantits effettiva: " n : i AN\ m
Tipo imballaggic: N _ } : ) ;
it lmballi . oL | : U Y& _
Quantitzlm sl @‘E ) i X %y
Confornfita e schede dimball®: i | ! | _ Onv‘ AN
o g X b 1 .av.- . S gr
Data coftrolio: .Wb u.o .N“uv ! ' ' . ! 1 ..q\..“.,. P
m | _ , e TN
] . - .,
i : ' %, J, P74 Yl @%
3 . vQL R %\ﬁvf Q\' ﬁ\—M‘aa A
5 Loy 2., g, T8
CARRIER 1o 4
Vehicle Nr Tatal gross weight 1459,95 K& Q \A._.__\
Trailer Nx : B1BDSMA Total net weight 1329,93  KGM A\nw.‘u.. 7 o
A3
Transport ID Total no. of handling units: 2 e tr....\vm\.,.
Transport Mode :+ Truck Total no. of boxes 2 QQQ o &.
Incotexms 1 FCh hmiens Total volume : 6,22 DHG \..wmv.m.ww.
A
m . . SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
H The ownership of the products remains with Recaived in good shapa without damage due to transpert
)
7 Valeo _mmmm 1/ 1
until the total price has been paid by the
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Rubricita tncadrate cu £nf groase freblse complelato de transportator

16+21+22 The space framed wilh haavy Enca must b fled in by the zemar

ditorulul ! uatet der Verantwortung des Absenders
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Toba on the sender’s responsabifily I Aremplir sous fe responsabifité de Fexpédieur
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SIMA BYBY

(e -, Always on

LOGISTI

Cheglevici 94,
time!

CUI : RO 37395716 ; J35/1262/2017

Dudesti Vechi - Romania
Tel.: 0040748487913

E-mail ; office@simalogistic.ro

1 Expediter {numa, adresa tara) i . [aE

Absander (Name, Anschifl, Land} go o ft i E* SCRISOARE DE TRANSPORT
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3 Locul pravazut pentni bvraraa marfi
Auslieferungsort des Gules

Piace of delivery of the goods

Lieu pr&vy pour la livralsan de la marchandise
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SIMA BYBY LOGISTIC SRL

CU1: RO 37395716 ; J35/1262/2017
Cheglevici 94, Dudesti Vechi - Roméania
Tel.: 0040 748 48 79 13

E-mail : ofﬁ;g@simgloqistic.ro
AUTO: £ 1’__53{4 S
SOFER: ﬂ]}c /4 )1(:
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4 Locul §i data Incarcasii marfi

Ort und Tag der Ubsrmahma das Gules
Place and dals of tnking over the goods
Liau ol dale da la prise en charge da |la marchandisa
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1 7 Transpertaton succesivi (nume, adrasa, tara)
Nachiolganda Frachlitirar {Name, Anschrift, Land}

Suscassive canlers {name, addrass, county)

Transportours successifa (nem, adress, pays}

5 Documenta anaxata

Baigefugte Dokumente
Cocuments allached J 2 ..? r
Dacuments annexés J 3 S 5 i E

1 8 Rezarve gi observal alo transp
Vorbehalla und Bemerkungen der FrachifGhrer
Carrier's rasarvatian and ohservations
Resarvas el observations du transparteur

A e, A TERTF

6 MBarei gl numere 7 Nr. da coleta 8 Mod de ombalare 2] Matura mdii 10 Nr. stabslic 11 Graulate bnats, ko, 12 Cubajm’
Kannzelchen und Nummem Anzahl der Packs!fcke Ard der Varpackung Bazeichung des Gutes Stalistiknummer | Brullegewicht, kg, Umfang In m*
Mayks and Nom Number of packages Mathod of packing Nalure of the goods Siatislical number Gross weight, Kg Volume, m®

Margues et numénos Nombre da colis Mode d'ombaliage Nature de fa marchandise No stalistiqua Poids brut, K Cubago, r*
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Somnétura §i slampita oxpe 1%@
bt Stampel das prier 0 4
Slgnatute or stamp of the sander
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Anwaisungen des Absenders -
Sandefg; nstructions $Special agreesmonts
Instructions da lexpéditeur Conventions particulléres
1 4 el Valuta /Wi Destinatard Em|
20 ?g&hp!gi%ungmtﬂe&m SEgmeﬁf E’x%%ﬁ@duir (:urrencylam}gm cggslgnegmasuna elfru
Pre} transport{ Frachl
* Car&agesgfangm Frix de transport ~
Sol { Zwischensumma
Balanca / Solde
. I Texe suplmentaraf Zuschlage
- Supp;un': charges ) Suplements ' Uk
14 Prescnptli de francare | F i i Iy gen & y; o
Instructlons as to payment for cammlage / F . 3/ Nabsngetuhven £ d@f ; M@
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Unierschrift und Stampel des 5.
Signature or stamp of the gonsignee
Slgnalure et cachat doskinalairg

Slgnature et cachol de lexpaditour
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